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Chapter 41

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

י 1 ׀וַיְהִ֣
dan–jadilah
H1961

דֶשׁ בַּחֹ֣
pada–bulan
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֗
yang–ketujuh
H7637

א בָּ֣
datanglah
H0935

יִשְׁמָעֵא֣ל
Ismael
H3458

בֶּן־
anak–

נְתַנְיָה֣
Netanya
H5418

בֶן־
anak–

אֱלִישָׁמָע֣
Elisama
H0476

מִזֶּ֣רַע
dari–keturunan
H2233

מְּלוּכָה הַ֠
kerajaan
H4410

י וְרַבֵּ֨
dan–para–pembesar

לֶךְ הַמֶּ֜
raja
H4428

ה וַעֲשָׂרָ֨
dan–sepuluh
H6235

ים אֲנָשִׁ֥
orang
H0376

אִתּ֛וֹ
bersamanya
H0854

אֶל־
kepada–
H0413

גְּדַלְיָה֥וּ
Gedalya

בֶן־
anak–

ם אֲחִיקָ֖
Ahikam
H0296

תָה הַמִּצְפָּ֑
di–Mizpa
H4709

אכְלוּ וַיֹּ֨
dan–mereka–makan
H0398

ם שָׁ֥
di–sana
H8033

לֶחֶ֛ם
roti
H3899

ו יַחְדָּ֖
bersama-sama

ה׃ בַּמִּצְפָּֽ
di–Mizpa
H4709

Dalam bulan yang ketujuh datanglah Ismael bin Netanya bin Elisama -- ia keturunan raja dan perwira tinggi raja 
-- beserta sepuluh orang kepada Gedalya bin Ahikam di Mizpa. Sementara mereka makan roti bersama-sama di 
Mizpa,

וַיָּקָם2֩
dan–bangkitlah

אל יִשְׁמָעֵ֨
Ismael
H3458

בֶּן־
anak–

נְתַנְיָ֜ה
Netanya
H5418

רֶת וַעֲשֶׂ֥
dan–sepuluh
H6235

ים  ׀הָאֲנָשִׁ֣
orang-orang
H0376

אֲשֶׁר־
yang–

הָי֣וּ
adalah
H1961

אִתּ֗וֹ
bersamanya
H0854

יַּכּוּ וַ֠
dan–mereka–memukul
H5221

אֶת־
–
H0853

הוּ גְּדַלְיָ֨
Gedalya

בֶן־
anak–

ם אֲחִיקָ֧
Ahikam
H0296

בֶּן־
anak–

שָׁפָ֛ן
Safan

רֶב בַּחֶ֖
dengan–pedang
H2719

וַיָּ֣מֶת
dan–ia–mati
H4191

אֹת֑וֹ
dia
H0853

אֲשֶׁר־
yang–

יד הִפְקִ֥
diangkat

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

בָּבֶ֖ל
Babel
H0894

רֶץ׃ בָּאָֽ
atas–negeri
H0776

maka bangkitlah Ismael bin Netanya dengan kesepuluh orang yang ada bersama-sama dia, lalu mereka 
memukul mati Gedalya bin Ahikam bin Safan dengan pedang; demikianlah Ismael membunuh dia yang telah 
diangkat raja Babel atas negeri itu.

וְאֵת3֣
dan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

ים הַיְּהוּדִ֗
orang–Yahudi
H3064

אֲשֶׁר־
yang–

הָי֨וּ
adalah
H1961

אִתּ֤וֹ
bersamanya
H0854

אֶת־
–
H0854

֙ גְּדַלְיָה֙וּ
Gedalya

ה בַּמִּצְפָּ֔
di–Mizpa
H4709

וְאֶת־
dan–
H0853

ים הַכַּשְׂדִּ֖
orang–Kasdim
H3778

ר אֲשֶׁ֣
yang

נִמְצְאוּ־
ditemukan–
H4672

ם שָׁ֑
di–sana
H8033

אֵת֚
–
H0853

י אַנְשֵׁ֣
orang-orang
H0376

ה הַמִּלְחָמָ֔
perang
H4421

ה הִכָּ֖
dibunuh
H5221

אל׃ יִשְׁמָעֵֽ
Ismael
H3458

Juga semua orang Yehuda yang ada bersama-sama dengan Gedalya di Mizpa dan orang-orang Kasdim, yakni 
prajurit, yang terdapat di sana dipukul mati oleh Ismael.

י4 וַיְהִ֛
dan–jadilah
H1961

בַּיּ֥וֹם
pada–hari
H3117

הַשֵּׁנִ֖י
yang–kedua
H8145

ית לְהָמִ֣
setelah–membunuh
H4191

אֶת־
–
H0853

גְּדַלְיָה֑וּ
Gedalya

ישׁ וְאִ֖
dan–orang
H0376

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

ע׃ יָדָֽ
tahu
H3045
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Esok harinya sesudah ia membunuh Gedalya -- ketika itu belum ada yang tahu --

או5ּ וַיָּבֹ֣
dan–datanglah
H0935

נָשִׁים אֲ֠
orang-orang
H0376

ם מִשְּׁכֶ֞
dari–Sikhem
H7927

מִשִּׁל֤וֹ
dari–Silo
H7887

֙ ׁמְרוֹן וּמִשֹּֽ
dan–dari–Samaria
H8111

שְׁמֹנִי֣ם
delapan–puluh
H8084

ישׁ אִ֔
orang
H0376

י מְגֻלְּחֵ֥
dicukur
H1548

ן זָקָ֛
jenggot
H2206

וּקְרֻעֵ֥י
dan–dikoyak
H7167

ים בְגָדִ֖
pakaian

ים דְדִ֑ וּמִתְגֹּֽ
dan–menoreh–diri
H1413

וּמִנְחָ֤ה
dan–persembahan
H4503

וּלְבוֹנָה֙
dan–kemenyan
H3828

ם בְּיָדָ֔
di–tangan–mereka
H3027

יא לְהָבִ֖
untuk–membawa
H0935

ית בֵּ֥
rumah

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

datanglah orang-orang dari Sikhem, dari Silo dan dari Samaria, delapan puluh orang jumlahnya, yang 
janggutnya bercukur, pakaiannya koyak-koyak dan badannya bertoreh-toreh; mereka membawa korban sajian 
dan kemenyan untuk dipersembahkan di rumah TUHAN.

יֵּצֵא6 וַ֠
dan–keluarlah
H3318

אל יִשְׁמָעֵ֨
Ismael
H3458

בֶּן־
anak–

נְתַנְיָה֤
Netanya
H5418

לִקְרָאתָם֙
menemui–mereka
H7125

מִן־
dari–

ה הַמִּצְפָּ֔
Mizpa
H4709

הֹלֵ֥ךְ
berjalan
H1980

הָלֹ֖ךְ
terus
H1980

וּבֹכֶה֑
dan–menangis
H1058

֙ יְהִי וַֽ
dan–jadilah
H1961

כִּפְגֹ֣שׁ
ketika–bertemu
H6298

ם אֹתָ֔
mereka
H0853

וַיֹּ֣אמֶר
dan–berkatalah
H0559

ם אֲלֵיהֶ֔
kepada–mereka
H0413

אוּ בֹּ֖
masuklah
H0935

אֶל־
kepada–
H0413

גְּדַלְיָה֥וּ
Gedalya

בֶן־
anak–

ם׃ אֲחִיקָֽ
Ahikam
H0296

ס
[simbol–pemisah]

Lalu keluarlah Ismael bin Netanya dari Mizpa untuk mendapatkan mereka sambil menangis. Ketika ia bertemu 
dengan mereka, berkatalah ia kepada mereka: "Pergilah kepada Gedalya bin Ahikam!"

י7 וַיְהִ֕
dan–jadilah
H1961

כְּבוֹאָ֖ם
ketika–masuk–mereka
H0935

אֶל־
ke–
H0413

תּ֣וֹךְ
tengah
H8432

הָעִי֑ר
kota

ם וַיִּשְׁחָטֵ֞
dan–menyembelih–mereka

יִשְׁמָעֵא֤ל
Ismael
H3458

בֶּן־
anak–

נְתַנְיָה֙
Netanya
H5418

אֶל־
ke–
H0413

תּ֣וֹךְ
tengah
H8432

הַבּ֔וֹר
perigi

ה֖וּא
dia
H1931

ים וְהָאֲנָשִׁ֥
dan–orang-orang
H0376

אֲשֶׁר־
yang–

אִתּֽוֹ׃
bersamanya
H0854

Tetapi ketika mereka sampai ke tengah-tengah kota itu, maka mereka disembelih oleh Ismael bin Netanya 
dengan dibantu oleh orang-orang yang bersama-sama dengan dia; mayat-mayat mereka dicampakkan ke dalam 
perigi.

ה8 וַעֲשָׂרָ֨
dan–sepuluh
H6235

ים אֲנָשִׁ֜
orang
H0376

נִמְצְאוּ־
ditemukan–
H4672

ם בָ֗
di–antara–mereka

וַיֹּאמְר֤וּ
dan–berkatalah
H0559

אֶל־
kepada–
H0413

֙ יִשְׁמָעֵאל
Ismael
H3458

אַל־
jangan–
H0408

נוּ תְּמִתֵ֔
bunuh–kami
H4191

י־ כִּֽ
karena–

יֶשׁ־
ada–
H3426

לָנ֤וּ
bagi–kami

מַטְמֹנִים֙
harta–terpendam
H4301

ה בַּשָּׂדֶ֔
di–ladang

ים חִטִּ֥
gandum
H2406

ים וּשְׂעֹרִ֖
dan–jelai
H8184

מֶן וְשֶׁ֣
dan–minyak
H8081

וּדְבָשׁ֑
dan–madu
H1706

ל וַיֶּחְדַּ֕
dan–ia–berhenti
H2308

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

ם הֱמִיתָ֖
membunuh–mereka
H4191

בְּת֥וֹךְ
di–tengah
H8432

ם׃ אֲחֵיהֶֽ
saudara-saudara–mereka
H0251

Tetapi di antara mereka terdapat sepuluh orang yang berkata kepada Ismael: "Janganlah bunuh kami, sebab 
kami masih mempunyai perbekalan tersembunyi di luar kota, yakni gandum, jelai, minyak dan madu!" Maka ia 
pun membiarkan mereka, tidak membunuhnya bersama-sama dengan rekan-rekan mereka.
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וְהַבּ֗וֹר9
dan–perigi

אֲשֶׁר֩
yang

יךְ הִשְׁלִ֨
melempar
H7993

ם שָׁ֤
ke–sana
H8033

֙ יִשְׁמָעֵאל
Ismael
H3458

׀אֵת֣ 
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

פִּגְרֵ֣י
mayat-mayat
H6297

ים הָאֲנָשִׁ֗
orang-orang
H0376

ר אֲשֶׁ֤
yang

הִכָּה֙
ia–bunuh
H5221

בְּיַד־
oleh–tangan–
H3027

הוּ גְּדַלְיָ֔
Gedalya

ה֗וּא
dia
H1931

ר אֲשֶׁ֤
yang

עָשָׂה֙
dibuat

לֶךְ הַמֶּ֣
raja
H4428

א אָסָ֔
Asa
H0609

מִפְּנֵי֖
karena
H6440

א בַּעְשָׁ֣
Baesa
H1201

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

אֹת֗וֹ
itu
H0853

א מִלֵּ֛
dipenuhi
H4390

יִשְׁמָעֵ֥אל
Ismael
H3458

בֶּן־
anak–

נְתַנְיָה֖וּ
Netanya
H5418

ים׃ חֲלָלִֽ
orang-orang–mati

Adapun perigi, ke mana Ismael melemparkan segala mayat orang-orang yang dipukulnya mati itu adalah perigi 
besar yang telah dibuat oleh raja Asa untuk menghadapi Baesa, raja Israel; itulah yang diisi Ismael bin Netanya 
dengan mayat orang-orang yang mati terbunuh itu.

׀וַיִּ֣שְׁבְּ 10
dan–ditawan
H7617

שְׁמָעֵאל יִ֠
Ismael
H3458

אֶת־
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

ית שְׁאֵרִ֨
sisa
H7611

ם הָעָ֜
rakyat

ר אֲשֶׁ֣
yang

ה בַּמִּצְפָּ֗
di–Mizpa
H4709

אֶת־
–
H0853

בְּנ֤וֹת
anak-anak–perempuan
H1323

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
raja
H4428

וְאֶת־
dan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

הָעָם֙
rakyat

ים הַנִּשְׁאָרִ֣
yang–tersisa
H7604

ה בַּמִּצְפָּ֔
di–Mizpa
H4709

ר אֲשֶׁ֣
yang

יד הִפְקִ֗
diangkat

֙ נְבֽוּזַרְאֲדָן
Nebuzaradan
H5018

רַב־
kepala–

ים טַבָּחִ֔
pengawal
H2876

אֶת־
atas–
H0853

גְּדַלְיָה֖וּ
Gedalya

בֶּן־
anak–

ם אֲחִיקָ֑
Ahikam
H0296

וַיִּשְׁבֵּם֙
dan–menawan–mereka
H7617

יִשְׁמָעֵא֣ל
Ismael
H3458

בֶּן־
anak–

נְתַנְיָ֔ה
Netanya
H5418

לֶךְ וַיֵּ֕
dan–pergilah
H3212

ר לַעֲבֹ֖
untuk–menyeberang

אֶל־
kepada–
H0413

בְּנֵי֥
bani–

עַמּֽוֹן׃
Amon
H5983

ס
[simbol–pemisah]

Lalu Ismael mengangkut sebagai tawanan seluruh sisa-sisa rakyat yang ada di Mizpa itu, puteri-puteri raja dan 
semua orang yang masih tinggal di Mizpa yang telah ditempatkan di bawah Gedalya bin Ahikam oleh 
Nebuzaradan, kepala pasukan pengawal itu. Ismael bin Netanya mengangkut mereka sebagai tawanan, lalu ia 
berangkat untuk menyeberang ke daerah bani Amon.

וַיִּשְׁמַע11֙
dan–mendengarlah
H8085

יוֹחָנָן֣
Yohanan
H3110

בֶּן־
anak–

חַ קָרֵ֔
Kareah
H7143

וְכָל־
dan–semua–
H3605

י שָׂרֵ֥
panglima-panglima
H8269

ים הַחֲיָלִ֖
tentara
H2428

ר אֲשֶׁ֣
yang

אִתּ֑וֹ
bersamanya
H0854

אֵ֤ת
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

רָעָה֙ הָֽ
kejahatan

ר אֲשֶׁ֣
yang

ה עָשָׂ֔
dilakukan

יִשְׁמָעֵ֖אל
Ismael
H3458

בֶּן־
anak–

נְתַנְיָֽה׃
Netanya
H5418

Tetapi ketika Yohanan bin Kareah serta semua perwira tentara, yang bersama-sama dengan dia, mendengar 
tentang segala kejahatan yang telah dilakukan Ismael bin Netanya,

12֙ וַיִּקְחוּ
dan–mengambillah
H3947

אֶת־
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

ים הָאֲ֣נָשִׁ֔
orang-orang
H0376

וַיֵּ֣לְכ֔וּ
dan–pergilah
H3212

לְהִלָּחֵ֖ם
untuk–berperang

עִם־
dengan–

יִשְׁמָעֵא֣ל
Ismael
H3458

בֶּן־
anak–

נְתַנְיָה֑
Netanya
H5418

וַיִּמְצְא֣וּ
dan–menemukan
H4672

אֹת֔וֹ
dia
H0853

אֶל־
di–
H0413

יִם מַ֥
air
H4325

ים רַבִּ֖
banyak

ר אֲשֶׁ֥
yang

בְּגִבְעֽוֹן׃
di–Gibeon
H1391

maka mereka pun mengumpulkan semua anak buah mereka, lalu mereka berangkat memerangi Ismael bin 
Netanya. Mereka bertemu dengan dia di telaga yang di Gibeon.
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י13 וַיְהִ֗
dan–jadilah
H1961

כִּרְא֤וֹת
ketika–melihat
H7200

כָּל־
semua–
H3605

הָעָם֙
rakyat

ר אֲשֶׁ֣
yang

אֶת־
dengan–
H0854

אל יִשְׁמָעֵ֔
Ismael
H3458

אֶת־
–
H0853

֙ יֽוֹחָנָן
Yohanan
H3110

בֶּן־
anak–

חַ קָרֵ֔
Kareah
H7143

וְאֵ֛ת
dan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

י שָׂרֵ֥
panglima-panglima
H8269

ים הַחֲיָלִ֖
tentara
H2428

ר אֲשֶׁ֣
yang

אִתּ֑וֹ
bersamanya
H0854

חוּ׃ וַיִּשְׂמָֽ
dan–bersukacitalah
H8055

Ketika seluruh rakyat yang bersama-sama dengan Ismael melihat Yohanan bin Kareah serta semua perwira 
tentara yang bersama-sama dengan dia, maka bersukacitalah mereka.

14֙ בּוּ וַיָּסֹ֨
dan–berpalinglah
H5437

כָּל־
semua–
H3605

ם הָעָ֔
rakyat

אֲשֶׁר־
yang–

שָׁבָ֥ה
ditawan
H7617

יִשְׁמָעֵ֖אל
Ismael
H3458

מִן־
dari–

ה הַמִּצְפָּ֑
Mizpa
H4709

֙ וַיָּשֻׁב֙וּ
dan–kembalilah
H7725

וַיֵּ֣לְכ֔וּ
dan–pergilah
H3212

אֶל־
kepada–
H0413

יֽוֹחָנָן֖
Yohanan
H3110

בֶּן־
anak–

חַ׃ קָרֵֽ
Kareah
H7143

Semua orang yang diangkut sebagai tawanan oleh Ismael dari Mizpa itu berbalik dan pergi mengikuti Yohanan 
bin Kareah.

וְיִשְׁמָעֵא֣ל15
dan–Ismael
H3458

בֶּן־
anak–

נְתַנְיָ֗ה
Netanya
H5418

נִמְלַט֙
melarikan–diri
H4422

בִּשְׁמֹנָה֣
dengan–delapan
H8083

ים אֲנָשִׁ֔
orang
H0376

מִפְּנֵי֖
dari–hadapan
H6440

יֽוֹחָנָן֑
Yohanan
H3110

וַיֵּ֖לֶךְ
dan–pergilah
H3212

אֶל־
kepada–
H0413

בְּנֵי֥
bani–

עַמּֽוֹן׃
Amon
H5983

ס
[simbol–pemisah]

Tetapi Ismael bin Netanya beserta delapan orang terluput dari tangan Yohanan dan pergi ke daerah bani Amon.

וַיִּקַּח16֩
dan–mengambillah
H3947

ן יוֹחָנָ֨
Yohanan
H3110

בֶּן־
anak–

חַ קָרֵ֜
Kareah
H7143

וְכָל־
dan–semua–
H3605

י שָׂרֵ֧
panglima-panglima
H8269

הַחֲיָלִ֣ים
tentara
H2428

אֲשֶׁר־
yang–

אִתּ֗וֹ
bersamanya
H0854

אֵת֣
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

ית שְׁאֵרִ֤
sisa
H7611

הָעָם֙
rakyat

ר אֲשֶׁ֣
yang

שִׁיב הֵ֠
ia–bawa–kembali
H7725

ת מֵאֵ֨
dari
H0854

יִשְׁמָעֵא֤ל
Ismael
H3458

בֶּן־
anak–

נְתַנְיָה֙
Netanya
H5418

מִן־
dari–

ה הַמִּצְפָּ֔
Mizpa
H4709

אַחַר֣
sesudah

ה הִכָּ֔
ia–memukul
H5221

אֶת־
–
H0853

גְּדַלְיָה֖
Gedalya

בֶּן־
anak–

ם אֲחִיקָ֑
Ahikam
H0296

ים גְּבָרִ֞
laki-laki
H1397

י אַנְשֵׁ֣
orang-orang
H0376

ה הַמִּלְחָמָ֗
perang
H4421

ים וְנָשִׁ֤
dan–perempuan-perempuan
H0802

וְטַף֙
dan–anak-anak
H2945

ים וְסָרִ֣סִ֔
dan–sida-sida
H5631

ר אֲשֶׁ֥
yang

יב הֵשִׁ֖
ia–bawa–kembali
H7725

מִגִּבְעֽוֹן׃
dari–Gibeon
H1391

Lalu Yohanan bin Kareah serta semua perwira tentara yang bersama-sama dengan dia mengumpulkan seluruh 
sisa-sisa rakyat yang diangkut sebagai tawanan oleh Ismael bin Netanya dari Mizpa, setelah ia memukul mati 
Gedalya bin Ahikam: yaitu laki-laki, prajurit-prajurit, perempuan, anak-anak dan pegawai-pegawai istana yang 
dibawa kembali dari Gibeon,
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וַיֵּלְכ֗ו17ּ
dan–pergilah
H3212

֙ שְׁבוּ וַיֵּֽ
dan–tinggallah
H3427

בְּגֵר֣וּת
di–tempat–tumpangan
H1628

]כמוהם[
[Ketib]
H3643

ם( )כִּמְהָ֔
Kimham
H3643

אֲשֶׁר־
yang–

צֶל אֵ֖
dekat
H0681

ית  לָחֶ֑םבֵּ֣
Betlehem
H1035

לָלֶ֖כֶת
untuk–pergi
H3212

לָב֥וֹא
untuk–masuk
H0935

יִם׃ מִצְרָֽ
Mesir
H4714

kemudian mereka berjalan terus dan berhenti di tempat penginapan milik Kimham dekat Betlehem, dengan 
maksud berjalan terus menuju Mesir,

18֙ מִפְּנֵי
dari–hadapan
H6440

ים הַכַּשְׂדִּ֔
orang–Kasdim
H3778

י כִּ֥
karena

יָרְא֖וּ
takutlah
H3372

מִפְּנֵיהֶם֑
dari–mereka
H6440

י־ כִּֽ
karena–

ה הִכָּ֞
memukul
H5221

יִשְׁמָעֵא֣ל
Ismael
H3458

בֶּן־
anak–

נְתַנְיָ֗ה
Netanya
H5418

אֶת־
–
H0853

֙ גְּדַלְיָה֙וּ
Gedalya

בֶּן־
anak–

ם אֲחִיקָ֔
Ahikam
H0296

אֲשֶׁר־
yang–

יד הִפְקִ֥
diangkat

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

בָּבֶ֖ל
Babel
H0894

רֶץ׃ בָּאָֽ
atas–negeri
H0776

ס
[simbol–pemisah]

untuk mengelakkan orang-orang Kasdim, yang ditakuti mereka, oleh karena Ismael bin Netanya telah memukul 
mati Gedalya bin Ahikam yang telah diangkat raja Babel atas negeri itu.
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